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الإجتماع الثانـي عشر للأطراف في
   بروتوكول مونتريال بشأن المواد
   المستنفدة لطبقة الأوزون
واغادوغو ، 11 – 14 كانون الأول/ديسمبر 2000

مشاريع مقررات
إن الإجتماع الثاني عشر يقرر:

المقرر 12/ 1-
التعديلات المقترح إجراؤها فيما يتعلق بالمواد الخاضعة

للرقابة المدرجة في المرفق هاء
-
أن يعتمد ، علاوة على المقرر 11/4 ووفقاً للإجراء المنصوص عليه في الفقرة 9 من المادة 2 من بروتوكول مونتريال، التعديلات المتعلقة بالمواد الخاضعة للرقابة المدرجة في المرفق هاء للبروتوكول ، على النحو المبين في المرفق ...  لتقرير الإجتماع الثاني عشر للأطراف.(1)
المقرر 12/2-
تعديلات أخرى للجدول الزمني للتخلص التدريجي من مركبات الكربون
الهيدروكلورية فلورية للأطراف العاملة بموجب الفقرة 1 من المادة 5

[حذف]

المقرر 12/3-
تدابير لتيسير الإنتقال من أجهزة الإستنشاق بالجرعات

المقننة العاملة بمركبات الكربون الكلورية فلورية (2)
1 -
أنه ، لأغراض هذا المقرر، يعني "منتج جهاز الإستنشاق بالجرعات المقننة ، العامل بمركبات الكربون الكلورية فلورية" جهاز إستنشاق بالجرعات المقننة محتوياً على مركبات الكربون الكلورية فلورية، يحمل أسماً تجارياً أو اسم شركة ، ويتضمن مكونات ناشطة ويتسم بقوة معينة ؛
2 -
[إن إستخدام أي جهاز من أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة العاملة بمركبات الكربون الكلورية فلورية لمعالجة داء الربو و/أو مرض إنسداد الشعب الهوائية المزمن، في طرف  غير عامل بموجب المادة 5 بعد 31 كانون الأول/ديسمبر 2000، ليس إستخداماً أساسياً في سوقه المحلية ما لم يف المنتج بالمعايير الواردة في الفقرة 1 (أ) من المقرر 4/25] ؛

3 -
أن يطلب ، فيما يتعلق بأية منتج (منتجات) لأجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة العاملة بمركبات الكربون الكلورية فلورية، التي يقرر طرف ما بأنها غير أساسية، إلى :


(أ)
الطرف الذي إتخذ هذا القرار، إخطار الأمانة بالمنتج غير الأساسي ؛


(ب)
الأمانة الإحتفاظ بقائمة بهذه المنتجات على موقعها على شبكة "الانترنت" العالمية ؛

(ج)
كل طرف  يسمي منتجات بهذه الطريقة ، أن يقلل وفقاً لذلك من حجم مركبات الكربون الكلورية فلورية التي يطلبها ويرخصها ؛

4 -
أن يشجع كل طرف على أن يحث كل شركة مصنعة لأجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة داخل إقليمه على أن تسعى بجدّ  إلى الحصول على موافقة على بدائل خالية من مركبات الكربون الكلورية فلورية ، من صنع الشركة ، في أسواق تصديرها ، وأن يطلب إلى كل طرف تقديم تقرير عام عن هذه الجهود إلى الأمانة بحلول 31 كانون الثاني/يناير 2002 ، وفي كل سنة بعد ذلك ؛

5 -
أن يطلب إلى كل طرف غير عامل بالمادة 5، أن يقوم بما يلي، إن لم يكن قد فعل ذلك بعد :

(أ)
وضع إستراتيجية إنتقال وطنية أو إقليمية تقوم على أساس البدائل أو الإستعاضات المقبولة من حيث البيئة والصحة وتتضمن معايير وتدابير فعالة لتحديد الوقت الذي تصبح فيه منتجات أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة العاملة بمركبات الكربون الكلورية فلورية غير أساسية في أسواقه المحلية ؛

(ب)
تقديم نص هذه الإستراتيجية إلى الأمانة بحلول 31 كانون الثاني/يناير 2002 ؛

(ج)
إبلاغ الأمانة بحلول 31 كانون الثاني/يناير من كل سنة بعد ذلك ، بالتقدم المحرز في إنتقاله إلى أجهزة الإستنشاق الخالية من مركبات الكربون الكلورية فلورية ؛

6 -
أن يشجع كل طرف عامل بموجب المادة 5 على :

(أ)
وضع إستراتيجية إنتقال وطنية أو إقليمية تقوم على أساس البدائل أو الإستعاضات المقبولة من حيث البيئة والصحة وتتضمن معايير وتدابير فعالة لتحديد الوقت الذي يمكن فيه الإستعاضة عن منتجات أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة العاملة بمركبات الكربون الكلورية فلورية ببدائل خالية من مركبات الكربون الكلورية فلورية ؛

(ب)
تقديم نص هذه الإستراتيجية إلى الأمانة بحلول 31 كانون الثاني/يناير 2005 ؛

(ج)
إبلاغ الأمانة بحلول 31 كانون الثاني/يناير من كل عام بعد ذلك بالتقدم المحرز في إنتقاله إلى أجهزة الإستنشاق الخالية من مركبات الكربون الكلورية فلورية ؛

7 -
أن يطلب إلى اللجنتين التنفيذيتين للصندوق المتعدد الأطراف ومرفق البيئة العالمية النظر في الحاجة إلى تقديم مساعدات تقنية ومالية ومساعدات أخرى إلى الأطراف العاملة بموجب المادة 5 وإلى البلدان التي تمر إقتصاداتها بمرحلة إنتقال، وذلك لتيسير وضع إستراتيجية إنتقال وطنية أو إقليمية في مجال أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة ؛

8-
أنه يجوز لطرفٍ ما ، كوسيلة لتجنب الإنتاج غير الضروري لمركبات الكربون الكلورية فلورية الجديدة ، أن يسمح لشركة مصنعة لأجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة بتحويل :

(أ)
إذن الإستخدام الأساسي الممنوح لها ، كلياً أو جزئياً ، إلى شركة قائمة أخرى مصّنعة لأجهزة الإستنشاق بالجرعـات المقننة ، بشرط أن تُستوفى الشروط الـواردة فـي المقرر 9/20 ؛ أو

(ب)
مركبات الكربون الكلورية فلورية إلى شركة أخرى مصّنعة لأجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة ، بشرط أن تمتثل الشركة المتلقية للمتطلبات الوطنية/الإقليمية للترخيص أو الإذونات الأخرى ؛

9-
أن يطلب إلى فريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي القيام بحلول 15 أيار/مايو من كل سنة بتقييم وتلخيص المعلومات المقدمة إلى الأمانة .

المقرر 12/4 – عضوية لجنة التنفيذ
1-
أن يحيط علماً مع التقدير بالعمل الذي أنجزته لجنة التنفيذ في عام 2000 ؛

2-
أن يُثبّت مناصب الأرجنتين وإكوادور وبنغلاديش والجمهورية التشيكية ومصر والولايات المتحدة الأمريكية لسنة واحدة أخرى وإختيار سرى لانكا وسلوفاكيا والسنغال والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية و- - - - أعضاء في اللجنة لفترة سنتين إعتباراً من 1 كانون الثاني/يناير 2000 ؛

3 -
أن يحيط علماً بإختيار المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية لمنصب رئيس لجنة التنفيذ و... لأداء مهام نائب الرئيس ومقرر اللجنة لمدة سنة واحدة إعتباراً من 1 كانون الثاني/يناير 2001 .

المقرر 12/5–
عضوية اللجنة التنفيذية للصندوق المتعدد الأطراف
1-
أن يحيط علماً مع التقدير بالعمل الذي أنجزته اللجنة التنفيذية بمساعدة أمانة الصندوق ، في عام 2000 ؛

2-
أن يؤيد إختيار أستراليا وألمانيا وبولندا وفنلندا وهولندا والولايات المتحدة الأمريكية واليابان أعضاء في اللجنة التنفيذية يمثلون الأطراف غير العاملة بموجب الفقرة 1 من المادة 5 من البروتوكول ، وإختيار الأردن وتونس وماليزيا ونيجيريا والهند [+2] أعضاء يمثلون الأطراف العاملة بموجب الفقرة 1 من المادة 5 ، لسنة واحدة إعتباراً من 1 كانون الثاني/يناير 2001 ؛

3-
أن يحيط علماً بإختيار السيد هاينريش كراوس (ألمانيا) للقيام بمهام الرئيس و السيد حناشي حسن (تونس) للعمل نائباً لرئيس اللجنة التنفيذية لسنة واحدة إعتباراً من 1 كانون الثاني/يناير 2001 ؛

المقرر 12/6-
الرئيسان المشاركان للفريق العامل مفتوح باب

العضوية للأطراف في بروتوكول مونتريال
أن يؤيد إختيار السيد ميلتون كيتلين (أستراليا) والسيد ب. ف. جاياكريشنان (الهند) رئيسين مشاركين للفريق العامل مفتوح باب العضوية للأطراف في بروتوكول مونتريال لعام 2001 ؛

المقرر 12/7–
البيانات والمعلومات المقدمة من الأطراف وفقاً

للمادتين 7 و9 من بروتوكول مونتريال 
1-
أن يحيط علماً بأن تنفيذ البروتوكول من قبل تلك الأطراف التي قدمت بيانات مُرضٍ ؛

2-
أن يلاحظ مع الأسف أن ---- طرفاً من أصل ----- من الأطراف التي كان عليها تقديم بيانات عن عام 1998 ،  لم تفعل ذلك حتى تاريخه ؛

3-
أن يلاحظ مع الأسف كذلك أن - - - طرفاً من أصل - - - من الأطراف التي كان عليها تقديم بيانات عن عام 1999 بحلول 30 أيلول/سبتمبر 2000 ، لم تفعل ذلك حتى تاريخه ؛

4-
أن يذكّر جميع الأطراف بأن تمتثل لأحكام المادتين 7 و9 من البروتوكول وكذلك للمقررات ذات الصلة للأطراف ، بشأن تقديم البيانات والمعلومات ؛

المقرر 12/8–
التصديق على إتفاقية فيينا وبروتوكول مونتريال

وتعديلات لندن وكوبنهاجن ومونتريال وبيجين 

1-
أن يحيط علماً مع الإرتياح بأن عدداً كبيراً من البلدان قد صدق على إتفاقية فيينا لحماية طبقة الأوزون وبروتوكول مونتريال بشأن المواد المستنفدة لطبقة الأوزون ؛

2-
أن يحيط علماً بأنه في 30 أيلول/سبتمبر 2000 ، كان 142 طرفاً قد صدق على تعديل لندن لبروتوكول مونتريال و113 طرفاً قد صدق على تعديل كوبنهاجن لبروتوكول مونتريال، بينما لم يصدق سوى43 طرفاً على تعديل مونتريال لبروتوكول مونتريال ؛

3-
أن يحيط علماً كذلك بأن طرفاً واحداً فقط قد صدق حتى تاريخه على تعديل بيجين لبروتوكول مونتريال ، وهو وضع سيجعل من غير المحتمل أن يبدأ نفاذ التعديل بحلول 1 كانون الثاني/يناير 2001 حسبما إتفق عليه في بيجين عام 1999؛
4-
أن يحث جميع الدول التي لم تصدق وتوافق على إتفاقية فيينا وبروتوكول مونتريال وتعديلاته أو تنضم إليها بعد ، على أن تفعل ذلك ، واضعة في الإعتبار أن المشاركة العالمية الشاملة أساسية لضمان حماية طبقة الأوزون ؛
المقرر 12/9–
التخلص من المواد الخاضعة للرقابة

إذ يشير إلى المقررات 2/11 و3/10 و4/11 و5/26 و7/35 بشأن تكنولوجيات التدمير والعمل السابق الذي أنجزته اللجنة الإستشارية التقنية المخصصة لتكنولوجيات التدمير ،

وإذ يلاحظ أيضاً الإبتكارات التي تمت في مجال تكنولوجيات التدمير منذ صدور التقرير الأخير للجنة الإستشارية ،

وإذ يدرك أن من شأن إدارة المواد المستنفدة للأوزون الملوّثة والفائضة أن تستفيد من المعلومات الإضافية بشأن تكنولوجيات التدمير ومن تقييم لخيارات التخلص ،

1-
أن يطلب إلى فريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي إنشاء فرقة عمل تُعنى بتكنولوجيات التدمير ؛

2-
أن تقوم فرقة العمل المعنية بتكنولوجيات التدمير بما يلي :

(أ)
تقديم تقرير إلى الأطراف في إجتماعهم الرابع عشر عام 2000 عن حالة تكنولوجيات تدمير المواد المستنفدة للأوزون ، بما في ذلك تقييم لأدائها البيئي والإقتصادي وكذلك صلاحيتها من الناحية التجارية ؛

(ب)
إدراج توصية ، عند تقديمها تقريرها الأول ، عن المواعيد الملائمة لتقديم تقارير إضافيـة؛

(ج)
إستعراض المعايير القائمة لإعتماد مرافق التدمير ، على النحو المنصوص عليه في البند 2- 4 من "دليل المعاهدات الدولية لحماية طبقة الأوزون" ؛

3-
أن يطلب إلى فريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي : 

(1) تقييم الجدوى التقنية والإقتصادية للإدارة طويلة الأجل للمواد المستنفدة للأوزون الملوَّثة والفائضة في البلدان العاملة وغير العاملة بموجب المادة 5 ، بما في ذلك خيارات مثل التخزين طويل الأجل للمواد المستنفدة للأوزون هذه ، ونقلها ، وجمعها ، وإستصلاحها والتخلص منها ؛

(ب)
النظر في إقامة روابط ممكنة بإتفاقية بازل بشأن التحكم في نقل النفايات الخطرة والتخلص منها عبر الحدود والمعاهدات الدولية الأخرى فيما يتعلق بقضية التخلص ؛


(ج)
تقديم تقرير إلى الأطراف بشأن هذه القضايا إلى الإجتماع الرابع عشر عام 2002 .

المقرر 12/10–   تعيين الإستخدامات الأساسية للأطراف غير العاملة بموجب المادة 5 ،

 بشأن المواد الخاضعة للرقابة لعامي 2001 و2002 

1-
أن يحيط علماً مع التقدير بالعمل الممتاز الذي قام به فريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي ولجان الخيارات التقنية التابعة له ؛

2- أَنَّ مستويات الإنتاج والإستهلاك الضرورية لتلبية الإستخدامات الأساسية لمركبات الكربون الكلورية فلورية لأجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة لمعالجة داء الربو ومرض إنسداد الشُعب الهوائية المزمن ، ومركبات الكربون الكلورية فلورية – 113 لصيانة الطوربيدات ، مأذون بها على نحو ما هو محدد في المرفق - - - لتقرير الإجتماع الثاني عشر(3) ، رهناً بمراعاة الشروط التي حددها إجتماع الأطراف في الفقرة 2 من مقرره 7/28 ؛

المقرر 12/11 –   التدابير المتخذة لتوفير الهالونات للإستخدامات الأساسية/الحرجة

 لدى الأطراف العاملة بموجب الفقرة 1 من المادة 5

[حذف]

المقرر12/12–
إستخدام المواد المستنفدة للأوزون بوصفها عوامل تصنيع

إذْ يحيط علماً بأن تقرير فريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي لعام 1997 يميز بين إستخدام المواد الخاضعة للرقابة كعوامل تصنيع وبين إستخدامها كمواد وسيطة ،


وإذ يحيط علماً كذلك بأن الأطراف توصلت إلى المقرر 10/14 الذي يوضح أن إستخدام المواد الخاضعة للرقابة كعوامل تصنيع ينبغي أن يُفهم على أنه يعني "إستخدام" المواد الخاضعة للرقابة في التطبيقات المدرجة في الجدول ألف المرفق بذلك المقرر ،


وإذ يشير أيضاً إلى أنه ، مع أن إستخدام جميع المواد المعرّفة بأنها مستنفدة للأوزون ، قد أصبح إستخداماً خاضعاً للرقابة بعد بدء نفاذ البروتوكول ، فإن بعض الأطراف والصندوق المتعدد الأطراف قد فسروا المقرر 10/14 على أنه ينطوي ضمناً على أن إستخدام المواد المستنفدة للأوزون كعوامل تصنيع أصبح إستخداماً خاضعاً للرقابة فقط عقب إعتماد المقرر 10/14 ، ذلك أنهم رأو أن هذا الإستخدام في الفترة السابقة ، كان يقع خارج نطاق البروتوكول ،


أن يؤكد إن إستخدام أي مادة مستنفدة للأوزون كعامل تصنيع ، قد كان دائماً خاضعاً للفقرة 4 من المادة 1 من البروتوكول ، وأن على جميع الأطراف الوفاء بإلتزاماتها فيما يتعلق بهذا الإستخدام للمواد الخاضعة للرقابة ،
المقرر 12/13 -
رصد التجارة الدولية وحظر الإتجار غير المشروع في المواد المستنفدة

للأوزون وفي الخلائط والمنتجات المحتوية على مواد مستنفدة للأوزون
إذ يدرك الخطر الذي يتهدد العملية العالمية لحماية طبقة الأوزون من جراء الإتجار غير المشروع في المواد المستنفدة للأوزون وفي الخلائط والمنتجات المحتوية على مواد مستنفدة للأوزون ،

وإذ يعي أهمية مكافحة الإتجار في المواد المستنفدة للأوزون وفي الخلائط والمنتجات المحتوية على مواد مستنفدة للأوزون لدى جميع الأطراف نظراً لضرورة التنفيذ العالمي لأحكام بروتوكول مونتريال ، 

وإذ يسلّم بأن المكافحة الفعالة للإتجار بالمواد المستنفدة للأوزون والخلائط والمنتجات المحتوية على مواد مستنفدة للأوزون على الحدود الوطنية صعبة جداً حالياً نظراً للمشاكل المتعلقة بتحديد هوية المواد المستنفدة للأوزون ، وتعقد الرموز الجمركية ذات الصلة ، ولعدم وجود نظام مشترك مقبول دولياً لوضع العلامات ، وعدم وجود موظفي جمارك مدربين تدريباً خاصاً ، وللحاجة إلى معالجة معظم هذه المشاكل بعمل متضافر على المستوى الدولي ،


وإذْ يسلم بأن من الأهمية بمكان فهم حالة العمل الجاري في هذا المضمار من جانب الهيئات الدولية الأخرى ومراعاة المقررات السابقة للأطراف بما في ذلك المقررات 9/22 و10/28 و11/26 ،

1 -
أن يطلب إلى أمانة الأوزون ، بالتشاور حسب الإقتضاء ، مع فريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي ، وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة ، وفريق المناقشة المعني بالرموز الجمركية للمواد المستنفدة للأوزون ، والمنظمات الدولية للتجارة والجمارك ، بحث خيارات دراسة القضايا التالية ، وإعداد تقرير بشأن هذه الخيارات أثناء الإجتماع الحادي والعشرين للفريق العامل مفتوح باب العضوية لتنظر فيه الأطراف في 2001 :

(أ)
التشريعات الوطنية الحالية المتعلقة بوضع العلامات على المواد المستنفدة للأوزون ، والخلائط المحتوية على مواد مستنفدة للأوزون والمنتجات المحتوية على مواد مستنفدة للأوزون ؛

(ب)
الحاجة إلى نظام عالمي لوضع العلامات و/أو التصنيف للمواد المستنفدة للأوزون ، والخلائط المحتوية على مواد مستنفدة للأوزون والمنتجات المحتوية على مواد مستنفدة للأوزون ونطاق ذلك النظام وتكلفة تنفيذه ، بما في ذلك جدوى إدخال علامة دالة خاصة بالمنتج ، والأخذ بمنهجية للتعريف أو لبيان الهوية ؛

(ج)
طرق تشاطر الخبرات فيما بين الأطراف بشأن القضايا المتعلقة بالتصنيف ووضع العلامات ، والإمتثال ، وحوادث الإتجار غير المشروع ؛

(د)
الفروق بين المنتجات المحتوية على مواد مستنفدة للأوزون والخلائط المحتوية على مواد مستنفدة للأوزون ، وإمكانية إستحداث قائمة بفئات المنتجات المحتوية على مواد مستنفدة للأوزون مع ما يوازيها من تصنيف في النظام المنسق/التسميات الجمركية ؛

(ﻫ)
توجيهات محتملة للسلطات الجمركية فيما يتعلق بكيفية التعامل مع المواد المستنفدة للأوزون المتجر بها بصورة غير مشروعة التي يتم الإستيلاء عليها على الحدود ؛

2 -
أن يعرب عن تقديره للأنشطة التي تضطلع بها شُعبة التكنولوجيا والصناعة والإقتصاد في برنامج الأمم المتحدة للبيئة ، وأن يشجع القيام بمزيد من العمل فيما يتعلق بتقديم المعلومات عما سبق إلى الأطراف العاملة بموجب المادة 5 والبلدان التي تمر إقتصاداتها بمرحلة إنتقال ، وبالتحديد عن طريق التدريب الجمركي على المستوى الإقليمي و/أو والوطني .

المقرر 12/14 – مواد جديدة ومستنفدة للأوزون – معلومات عن سداسي كلوروبوتادايين 

[حذف]

المقرر 12/15 –   طلب قيرغيزستان الحصول على مركز البلد النامي

بموجب بروتوكول مونتريال 

أن يقبل طلب قيرغيزستان بإدراجها كبلد نام لأغراض بروتوكول مونتريال، نظراً لصعوبة وضعها الإقتصادي ولكونها مصنفة بلداً نامياً من قبل البنك الدولي ولتدني حصة إستهلاك الفرد فيها من المواد المستنفدة للأوزون .

المقرر 12/15 مكرراً -
طلب سلوفينيا شطبها من قائمة البلدان النامية

بموجب بروتوكول مونتريال
1 -
أن يحيط علماً بطلب سلوفينيا شطبها من قائمة البلدان النامية بموجب المادة 5 من بروتوكول مونتريال ؛

2 -
أن يوافق على طلب سلوفينيا ، وأن يشير كذلك إلى أن سلوفينيا ستتحمل إلتزامات الطرف غير العامل بموجب المادة 5 من بروتوكول مونتريال .

المقرر 12/16 –   مدة ولاية لجنة التنفيذ وعضوي مكتبها
1 -
أن يحدد مدة ولاية اللجنة وعضوي مكتبها ، بالفترة الممتدة من 1 كانون الثاني/يناير إلى غاية 31 كانون الأول/ديسمبر من كل عام ؛

2 -
أن يطلب إلى اللجنة التي ينتخبها كل سنة إجتماع الأطراف أن تنتخب رئيسها ونائب الرئيس أثناء الإجتماع ذاته بغية ضمان إستمرارية هذين المنصبين .

المقرر 12/16 مكرراً -
إستمرار المساعدة المقدمة من مرفق البيئة العالمية
إلى البلدان التي تمر إقتصاداتها بمرحلة إنتقال

أن يحيط علماً مع التقدير بالمساعدة المقدمة من مرفق البيئة العالمية من أجل التخلص التدريجي من المواد المستنفدة للأوزون إلى البلدان التي تمر إقتصاداتها بمرحلة إنتقال ، وأن يطلب إلى المرفق إيضاح إلتزامه في المستقبل بتقديم مساعدة مستمرة إلى تلك البلدان فيما يتعلق بكل المواد المستنفدة للأوزون .

المقرر 12/17 –   المسائل المالية : التقرير المالي والميزانيات 

1-
أن يحيط علماً بالتقرير المالي عن الصندوق الإستئماني لبروتوكول مونتريال لعام 1999 على النحو الوراد في الوثيقة UNEP /0zl.Pro.12/6  ؛

2-
أن يقر الميزانية البالغة 385 099 4 دولاراً لسنة 2001 ، مشيراً إلـى الفقرة 5 مـن المقرر 11/21 للإجتماع الحادي عشر للأطراف في بروتوكول مونتريال الرامي إلى ضمان بلوغ المساهمات التي تدفعها الأطراف ما مقداره 679 004 3 دولاراً لسنة 2001 ،

3 -
أن يحيط علماً بالميزانية المقترحة لسنة 2002 والبالغة 276 406 4 دولاراً ، مع مراعاة الفقرة 6 من المقرر 11/21 التي تدعو إلى سحب مبلغ 000 675 دولار من الرصيد غير المنفق للسنوات 2001 و2002 و2003 ؛

4 -
أن يحث جميع الأطراف على بذل قصارى جهودها لدفع المساهمات غير المسددة عن السنوات السابقة على الفور وبالكامل ؛
5 -
أن يحث جميع الأطراف على دفع مساهماتها السنوية على الفور وبالكامل قبل موعد إستحقاقها وفقاً للصيغة الموضوعة لمساهمات الأطراف ، كما هي مبينة في المرفق - - - لتقرير الإجتماع الثاني عشر للأطراف من أجل السنة 2001 ، وفي المرفق - - - (4) من أجل السنة 2002 ؛

6 -
أن يشجع الأطراف غير العاملة بموجب المادة 5 على مواصلة عرض المساعدة على أعضائها في أفرقة التقييم الثلاثة والهيئات الفرعية المنبثقة عنها من أجل إستمرارهم في المشاركة في أنشطة التقييم بموجب البروتوكول ؛

7 -
أن يحيط علماً بتقديم المساعدة من أجل مشاركة الخبراء من الأطراف العاملة بموجب المادة 5 في أفرقة التقييم والهيئات الفرعية التابعة لها ؛

8 -
أن يشير إلى أنه ينبغي ، في المستقبل ، عرض إستحداث وتصنيف الوظائف في أمانة الأوزون على الأطراف مقدماً للنظر فيها وإقرارها قبل تقديمها للتجهيز وفقاً لإجراءات التوظيف والترقية المعمول بها في الأمم المتحدة ؛

9 -
أن يشير إلى أنه بغية تشجيع البلدان الأطراف العاملة بموجب المادة 5 على إستضافة إجتماعات ، فإن التكاليف التي تكون إضافية إلى تلك التي رصدتها الأطراف في الميزانية لهذه الإجتماعات هي وحدها التي ينبغي أن تعتبرها الأمانة تكاليف زائدة تتحملها الحكومات المضيفة ، ويكون ذلك إعتباراً من إجتماع الأطراف الثاني عشر .
المقرر 12/18 –   الإجتماع الثالث عشر للأطراف في بروتوكول مونتريال 

-
أن يعقد الإجتماع الثالث عشر للأطراف في بروتوكول مونتريال في نيروبي ، في تشرين الأول/أكتوبر 2001 .

المرفق الأول

تعديلات لبروتوكول مونتريال بشأن المواد المستنفدة لطبقة الأوزون

تعديلات [مقترحة] متصلة بالمواد الخاضعة للرقابة المدرجة في المرفق هاء

المادة 2 حاء :  بروميد الميثيل

1-
يستعاض عن الجملة الثالثة من الفقرة 3 من المادة 2 حاء من البروتوكول بالجملة التالية :
بيد أنه ، بغية سد الإحتياجات المحلية الأساسية للأطراف العاملة بموجب الفقرة 1 من المادة 5 ، يجوز أن يتعدى المستوى المحسوب لإنتاج الطرف ، حتى 1 كانون الثاني/يناير 2002 ، ذلك الحد بنسبة تصل إلى عشرة في المائة من المستوى المحسوب لإنتاجه في عام 1991 ، ويجوز بعد ذلك أن يتعدى مستوى إنتاجه ، ذلك الحد بكمية مساوية للمتوسط السنوي لمستوى إنتاجه من المواد الخاضعة للرقابة المدرجة في المرفق هاء لسد الإحتياجات المحلية الأساسية للفترة من 1995 إلى نهاية 1998 .

2-
يستعاض عن الجملة الثالثة من الفقرة 4 من المادة 2 حاء من البروتوكول بالجملة التالية :

بيد أنه ، بغية سد الإحتياجات المحلية الأساسية للأطراف العاملة بموجب الفقرة 1 من المادة 5 يجوز أن يتعدى المستوى المحسوب لإنتاج الطرف ذلك الحد بكمية مساوية للمتوسط السنوي لمستوى إنتاجه من المواد الخاضعة للرقابة المدرجة في المرفق هاء لسد الإحتياجات المحلية الأساسية للفترة من 1995 إلى نهاية 1998 .

3-
يستعاض عن الجملة الثالثة من الفقرة 5 من المادة 2 حاء من البروتوكول بالجملة التالية:

بيد أنه ، بغية سد الإحتياجات المحلية الأساسية للأطراف العاملة بموجب الفقرة 1 من المادة 5 ، لا يجوز أن يتعدى المستوى المحسوب لإنتاج الطرف ثمانين في المائة من المتوسط السنوي لإنتاجه من المواد الخاضعة للرقابة المدرجة في المرفق هاء ، لسد الإحتياجات المحلية الأساسية للفترة من 1995 إلى نهاية 1998 .

4-
تُلغى الفقرة "5 مكررة" من المادة 2 حاء من البروتوكول ويعاد ترقيم "الفقرة 5 مكررة ثانيا"ً من تلك المادة "الفقرة 5 مكررة".

المرفق الثاني

تعيينات الإستخدامات الأساسية لعامي 2001 و2002 حسبما أوصى بها

الفريق العامل مفتوح باب العضوية لإقرارها من قبل

الإجتماع الثاني عشر للأطراف

(بالأطنان)

	113 CFC
	مركبات الـ CFCs
	الطرف
	الرقم

	2001
	2002
	2001
	
	

	-
	0ر11
	0ر11
	استراليا
	1-

	-
	785 2
	-
	الجماعة الأوروبية
	2-

	85ر0
	300
	320
	بولندا
	3-

	-
	2900
	-
	الولايات المتحدة الأمريكية
	4-

	85ر0
	95ر6059
	95ر394
	المجموع
	5-


المرفق الثالث

النص التوضيحي لمشروع المقرر المتعلق بتدابير تيسير الإنتقال من أجهزة الإستنشاق

بالجرعات المقننة العاملة بمركبات الكربون الكلورية فلورية
1-
يصف هذا النص التوضيحي التغييرات التي أُجريت في مشروع المقرر بهدف أن تؤخذ في الحسبان التعليقات التي أُدلي بها أثناء إجتماعي فريق الإتصال بشأن أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة في إجتماع الفريق العامل مفتوح باب العضوية المعقود في جنيف في الفترة من 11 إلى 13 تموز/يوليو 2000 . ويقدم أيضاً شرحاً مفصلاً للقصد من كل فقرة في الحالات التي لم تعتبر فيها التغييرات في النص ضرورية لمعالجة المسائل التي أثارتها الأطراف . ولا يشكل النص التوضيحي جزءاً من المقرر النهائي وإنما هو وارد هنا لتحقيق فهم أفضل للقصد من كل فقرة . ولذلك ، ليس لهذا النص التوضيحي صفة قانونية (أي أنه ليس أعمالاً تحضيرية) .

2-
وبوجه عام ، فإن الفقرة 1 جديدة ، منذ أن تم إدماج إجتماع جنيف ، والفقرة 6 (من إجتماع جنيف) مع الفقرتين السابقتين؛ 

3-
تعّرف الفقرة 1 "منتجات أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة العاملة بمركبات الكربون الكلورية فلورية" بالطريقة نفسها تقريباً التي تقوم بها هيئة تنظيمية وطنية بدراسة كل إستخدام جديد لأجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة ، من أجل الموافقة على تسويقها . وبما أن بعض أجهزة الإستنشاق تحتوي على أكثر من مكون نشط واحد فقد تمّ إيراد خيار إستخدام صيغة الجمع "المكونات" في التعريف. وإن إيراد التعريف وإستخدام المصطلح نفسه بصورة ثابتة في المقرر بكامله (حيثما يتناسب) ، يزيده وضوحاً ويعالج الشواغل التي أثارتها عدة أطراف في فريق الإتصال أثناء إجتماع الفريق العامل مفتوح باب العضوية في جنيف . 

4-
وتهدف الفقرة 2 إلى عدم تشجيع الطرح في الأسواق لأجهزة إستنشاق بالجرعات المقننة جديدة عاملة بمركبات الكربون الكلورية فلورية ، على إعتبار أي منتج تمت الموافقة عليه بعد 31 كانون الأول/ديسمبر 2000 غير ضروري ما لم يفِ المنتج المحتوى على مركبات الكربون الكلورية فلورية بالمعايير المبينة في الفقرة 1 (أ) من المقرر 4/25 . وتنص الفقرة 1 (أ) من المقرر 4/25  على ما يلي:


’’1(أ)
لا ينبغي لإستخدام المادة الخاضعة للرقابة  بأن يعتبر "ضرورياً" إلا إذا :

‘1‘
كان ضرورياً للصحة أو السلامة أو الرفاهية (ويشمل الجوانب الثقافية والفكرية) للمجتمع ؛



‘2‘
ولا تتوفر بدائل مجدية تقنياً وإقتصادياً ومقبولة من الناحية البيئية والصحية[.]‘‘

5-
وبذا ، فإن الفقرة 2 لن تستبعد جهازاً طبياً جديداً يحتوي على مركبات الكربون الكلورية فلورية ويوفر علاجاً جديداً (مثلاً علاجاً جديداً لمرض السكر) من أن يعتبر أساسياً إذا كان ضرورياً للصحة وإذا لم تتوافر البدائل الخالية من المواد المستنفدة للأوزون . ومع ذلك ، وإستجابة للشواغل حيال إمكانية تفسير هذا النص على أنه لا يشجع التقدم الهام في مجال المعالجة ، تمت إضافة عبارة "داء الربو و/أو مرض إنسداد الشُعب الهوائية المزمن" من أجل القيام تحديداً بربط هذا المقرر بتلك الإستخدامات التي سبق أن عينتها الأطراف بوصفها ضرورية والتي كان الإنتقال بشأنها جارياً لسنوات عدة .

6-
ولا زالت معالجة مرض آخر عدا داء الربو/مرض إنسداد الشُعب الهوائية المزمن الذي يستدعي إستخدام مواد مستنفدة للأوزون ، بحاجة إلى إستعراض من جانب فريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي وإلى الموافقة من جانب الأطراف . وكان هذا هو الحال منذ أن بدأ نفاذ إعفاء الإستخدام الضروري ، ولا يتأثر بهذا المقرر . وبالمثل ، يمكن أيضاً إعتبار منتج جديد يحتوي على مركبات الكربون الكلورية فلورية لمعالجة داء الربو ومرض إنسداد الشُعب الهوائية المزمن ، على أنه منتج ضروري إذا ما إستوفى المعايير الواردة في الفقرة 1 (أ) من المقرر 4/25 . 

7-
وإلى جانب ذلك ، تمت إضافة العبارة "--- في أسواقه المحلية ---" إستجابة لشواغل بعض الأطراف من أن هذه الفقرة قد تؤدي ، قبل الأوان ، إلى وقف الصادرات من منتجات أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة العاملة بمركبات الكربون الكلورية فلورية وذلك قبل أن يكمل الطرف المستورد عملية الإنتقال . والطرف المستورد هو في أفضل وضع ليحكم ما إذا كان أي منتج معين "ضروري لصحة وسلامة" مواطنيه . 

8-
وكما أورد فريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي ، فإن إستمرار الأخذ بأجهزة جديدة للإستنشاق بالجرعات المقننة العاملة بمركبات الكربون الكلورية فلورية ، يشكل إعاقة للإنتقال إلى أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة غير العاملة بمركبات الكربون الكلورية فلورية . وعلى الأطراف أن تبذل قصارى جهدها للقضاء على جميع إستخدامات مركبات الكربون الكلورية فلورية ، بما في ذلك إستخدام مركبات الكربون الكلورية فلورية حيثما توفرت البدائل .

9-
وفي هذا الصدد ، لا بد من التذكير بأنه أثناء إجتماع الفريق العامل مفتوح باب العضوية ، قال متحدث بإسم رابطة لانغ الأمريكية "إن عدم تشجيع الإستمرار في الأخذ بأجهزة جديدة للإستنشاق بالجرعات المقننة العاملة بمركبات الكربون الكلورية فلورية التي لا تقدم فائدة علاجية ، سيؤدي إلى إزالة عقبة كبيرة تعترض الإنتقال السلس [إلى أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة العاملة بمركبات الكربون الكلورية فلورية]" . وتمثل رابطة لانغ الأمريكية نحو 50 مليون من المرضى من عدة مؤسسات إستشفائية في الولايات المتحدة .

10-
وأخيراً ، من المهم الإشارة إلى أن هذه الفقرة لا تؤثر في المجموعة الكبيرة من منتجات أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة العاملة بمكربات الكربون الكلورية فلورية المطروحة في الأسواق . ففي الولايات المتحدة ، على سبيل المثال ، هناك 18 نوعاً تجارياً من السالبوتامول مطروحة بالفعل الآن في الأسواق.

11-
وتطلب الفقرة 3 من كل طرف أن يبلغ الأمانة بمنتجات أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة العاملة بمركبات الكربون الكلورية فلورية التي قرر الطرف بأنها "غير ضرورية" في أراضيه ، وتطلب إلى الأمانة أن تدرج هذه القرارات في قائمة وتضعها على ‘الويب سايت‘ التابعة لها ، وتطلب إلى الأطراف المعينة أن تقلل من الأحجام المعينة من مركبات الكربون الكلورية فلورية مع مراعاة كمية أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة العاملة بمركبات الكربون الكلورية فلورية التي لم تعد لازمة في ضوء هذه القرارات.

12-
وكمثال إفتراضي ، قد يكون لدى الطرف المصدر ثلاثة من أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة adrenergic bronchodilator  غير العاملة بمركبات الكربون الكلورية فلورية المعتمدة للبيع محلياً ، وقد لا يرى أية فائدة من أن يوجد في اسواقه منتجات أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة العاملة بمركبات الكربون الكلورية فلورية التي توفر العلاج  نفسه. وفي هذا المثال ، يشعر الطرف المستورد الأمانة ، التي تقوم من خلال ‘الويب سايت‘ الخاصة بها ، بإعلان المنتجات التي تقرر ذلك بشأنها وكذلك أية معلومات أخرى ذات صلة يقدمها الطرف المستورد . وتحيط الأطراف المعّينة علماً بأجهزة الإستنشاق الكلورية فلورية الورادة في قائمة "غير الضرورية" وتضمن أن تعييناتها من مركبات الكربون الكلورية فلورية لم تشمل كميات من مركبات الكربون الكلورية فلورية لمنتجات أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة تلك الموجهة نحو الطرف المستورد . والإلتزام الوحيد المفروض على الأطراف في هذه الفقرة هو إبلاغ الأمانة بالقرارات بشأن الإستخدام الضروري وتعديل الطلبات على كميات مركبات الكربون الكلورية فلورية الضرورية الإستخدام . وليس في هذه الفقرة ما يمكن أن يجيز لأي طرف مستورد التمييز ضد واردات من منتجات مشابهة في مختلف الجهات المستوردة أو التمييز في صالح المنتجات المحلية الطابع . ولذا فليس في هذه الفقرة ما يتعارض مع أحكام الإتفاق العام بشأن التعريفات الجمركية (GATT) (1994) .
13-
تشجع الفقرة 4 كل طرف على أن يحث الشركات المصنعة لأجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة داخل إقليمه ، على تحويل أسواق الصادرات الخاصة بها في أقرب وقت ممكن إلى أسواق لأجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة الخالية من مركبات الكربون الكلورية فلورية ، الأمر الذي ييسر تطبيق توصية فريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي التي تقضي بالأخذ على وجه السرعة ، بأجهزة الإستنشاق الخالية من مركبات الكربون الكلورية فلورية وكذلك التكنولوجيات إلى كل الأطراف . ويشترط على كل طرف أيضاً أن يقدم تقريراً بجهوده هذه . فيقدم كل طرف تقريراً عاماً كل سنة إلى أمانة الأوزون في موعد أقصاه 31 كانون الثاني/يناير ، إبتداءً من عام 2002. ولن يبوح هذا التقرير بأية معلومات سرية خاصة بأية شركة أو حكومة . 

14-
وتتطلب الفقرة 5 من كل طرف غير عامل بموجب المادة 5 أن يطور إستراتيجية إنتقال وطنية أو إقليمية تتضمن معايير وتدابير محددة لتحديد الوقت الذي لا تعود فيه أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة العاملة بمركبات الكربون الكلورية فلورية ، ضرورية وتقديم نص هذه الإستراتيجية إلى الأمانة . وقد أضيفت كلمة "الفعّالة" لأن بعض الأطراف وجدت صعوبة في فهم "... على أساس المكون النشط أو أساس آخر كهذا ..." التي حُذفت الآن . والأطراف التي قدمت إستراتيجية كهذه بموجب المقرر 9/19 ، غير ملزمة بأي شكل من الأشكال بتقديم إستراتيجية أخرى . 

15-
وهذه الفقرة تبقي على إشتراط أن تقدم جميع الأطراف غير العاملة بوجب المادة 5 ، تقارير كل سنة حول التقدم المحرز في مجال الإنتقال . وتقوم الأطراف المعّينة للإستخدام الضروري حالياً ، بتقديم بعض المعلومات عن التقدم في الإنتقال كجزء من تطبيقها للإستخدام الضروري .  ومع ذلك قدمت أطراف يقل عددها عن العشرة تعيينات الإستخدام الضروري ، مع أن المرضى في أكثر من 120 طرفاً يستخدمون أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة . وترى الجماعة الأوروبية أنّ من المهم بالنسبة للاطراف ولفريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي ، فهم مدى التقدم الذي أُحرز في مجال الإنتقال عبر شريحة أكثر إتساعاً من الأطراف . 

16-
وتجعل الفقرة 5 الآن من الواضح أنه ينبغي تقديم التقرير إلى أمانة الأوزون .

17-
وتشجع الفقرة 6 كل طرف عامل بمقتضى المادة 5 على أن يضع بحلول 31 كانون الثاني/يناير 2005 إستراتيجية إنتقال وطنية أو إقليمية تشمل معايير محددة لتقرير متى تصبح أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة المستخدمة لمركبات الكربون الكلورية فلورية غير ضرورية ، وأن يقدم نص مثل هذه الإستراتيجية إلى الأمانة . وتوازي هذه الفقرة الفقرة 5 بإستثناء الفعل المستخدم في منطوق القرار فقد تغير إلى "تشجع" وتغير التاريخ إلى 31 كانون الثاني/يناير 2005 . 

18-
ومن الضروري للبلدان العاملة بمقتضى المادة 5 أن تطور إستراتيجيات إنتقال إلى مركبات الكربون الكلورية فلورية الآن ، ذلك أنها تضع وتنفذ بالفعل سياسات وطنية لإمتثال إلتزاماتها الواردة في البروتوكول . وإضافة إلى ذلك ، فإنه نظراً لأن التزايد الأكبر في إنتشار ومعالجة داء الربو ومرض إنسداد الشُعب الهوائية المزمن يتم في بلدان المادة 5 ، ففي صالحها أن توفر للمرضى علاجاً خالياً من مركبات الكربون الكلورية فلورية في أسرع وقت ممكن ، تفادياً لتزايد الطلب على أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة العاملة بمركبات الكربون الكلورية فلورية في وقت تقوم فيه معظم البلدان بالقضاء على إنتاج وإستهلاك مركبات الكربون الكلورية فلورية ، ويتبع ذلك لاحقاً تحول المرضى عن أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة العاملة بمركبات الكربون الكلورية فلورية نحو أجهزة الإستنشاق الخالية من هذه المركبات . 

19-
وتشجَّع جميع الأطراف بما فيها الأطراف العاملة بموجب المادة 5 ، على معاينة الإستراتيجيات السابقة التي أكملها عدد من البلدان بما فيها الجماعة الأوروبية ، وأستراليا ، والولايات المتحدة الأمريكية ، وماليزيا، واليابان ، ونيوزيلندا ، وجنوب أفريقيا . ويمكن الحصول على معظم الإستراتيجيات تلك من "الويب سايت" وتتوافر لدى أمانة الاوزون أيضاً .

20-
وتشجع الفقرة 6 أيضاً كل طرف عامل بموجب المادة 5 (أو مجموعة أطراف إن كانت جزءاً من إستراتيجية إقليمية) على إبلاغ الأمانة بالتقدم الذي أُحرز في إستراتيجية الإنتقال الخاصة به ، بما في ذلك معلومات عن الموافقة على منتجات أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة الخالية من مركبات الكربون الكلورية فلورية . وسيقدم أول تقرير لطرف عامل بموجب المادة 5 إلى أمانة الأوزون في عام 2006 وفي كل سنة بعد ذلك . 

21-
وقد أوصى فريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي في تقريره الصادر في نيسان/أبريل 1999 بأنه يتعين على جميع الأطراف "--أن يكون لديها إستراتيجيات إنتقال من شأنها --[تشجيع] – الخفض في الطلبات على مركبات الكربون الكلورية فلورية " وتتناول الفقرتان 5 و6 هذه التوصية.

22-
وتطلب الفقرة 7 من الصندوق متعدد الأطراف (فيما يتعلق بأطراف المادة 5) ومن مرفق البيئة العالمية (فيما يتعلق بالبلدان الأطراف التي تمر إقتصاداتها بمرحلة إنتقال) النظر في تمويل إستراتيجية وطنية أو إقليمية . وقد أُضيف مرفق البيئة العالمية إستجابته لتعليق أدلى به بلد طرف يمر إقتصاده بمرحلة إنتقال أثناء إجتماع الفريق العامل مفتوح باب العضوية . ومن المؤكد أن دراسة تمويل إستراتيجية وطنية أو إقليمية ، تقع في نطاق السلطة القضائية للصندوق متعدد الأطراف ومرفق البيئة العالمية ، كما يقع في نطاق سلطتيهما الإذن بتوفير الأموال لهذا الغرض. 

23-
وليس توفير المساعدة التمويلية لبلدان المادة 5 والأطراف التي تمر إقتصاداتها بمرحلة إنتقال بدون سابقة في الصندوق متعدد الأطراف" ، وخاصة في الحالات التي يكون فيها لـِ "مشروع لسياسة عامة" مبكر لكنه في حينه" ("إجراءات وقائية") الإمكانية لمنع الزيادة في إستهلاك المواد المستنفده للأوزون في المستقبل . فالتنفيذ المبكر لمشروع لسياسة عامة مقارنة بمشروع إستثماري لاحق (إجراءات الإنفاذ بعد حدوث الكارثة) يكون منخفض الكلفة نسبياً وله إمكانية تقليل الوقت اللازم لإكمال الإنتقال نحو أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة غير العاملة بمركبات الكربون الكلورية فلورية .

24-
بيد أنه في نهاية الأمر ، سيتوقف تمويل المشروع من جانب الصندوق متعدد الأطراف/مرفق البيئة العالمية ، على أولويات التمويل النسبية في الوقت الذي تقدم فيه المشاريع ، وسيتخذ القرار بشأن التمويل من جانب أعضاء اللجنة التنفيذية للصندوق متعدد الأطراف ومجلس إدارة مرفق البيئة العالمية . بيد أنه مع ذلك وإستناداً إلى تقرير 1996 الخاص بفريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي الذي أوضح أن التطوير الفعال للسياسات هو فعال من حيث الكلفة أكثر بـ 4 إلى 7 مرات من الأساليب الأخرى لمراقبة المواد المستنفدة للأوزون ، يجب على الأطراف أن ترى القيمة التي ينطوي عليها دعم دراسة الصندوق متعدد الأطراف – مرفق البيئة العالمية لهذه النفقات.

25-
وترمي الفقرة 8 إلى تفادي إنتاج مركبات كربون كلورية فلورية جديدة بمنح الطرف الفرصة للسماح لشركة مصنعة لأجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة لتحويل (أ) كل أو جزء من تراخيصها للإستخدام الأساسي ("ترخيص الورقة") شريطة الوفاء بالشروط الوارده في الفقرات الفرعية (أ) إلى (د) من الفقرة 2 من المقرر 9/20 : أو (ب) مركبات الكربون الكلورية فلورية ("مواد كيميائية بكميات كبيرة") إلى شركة أخرى مصنعة لأجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة ، شريطة أن تمتثل الشركة لمتطلبات التراخيص الوطنية/الإقليمية أو الأذونات الأخرى .

26 -
الشروط الواردة في الفقرات الفرعية (أ) إلى (د) من الفقرة 2 من المقرر 9/20 هي :

"(أ)
أن يجرى التحويل فقط في حدود المستوى الأقصى الذي سبق الترخيص به للسنة التقويمية التي سوف يعقد فيها الإجتماع المقبل للأطراف ؛ 
(ب)
أن يوافق الطرفان المعنيان كلاهما على التحويل ؛

(ج)
ألا يزداد نتيجة لهذا التحويل المستوى السنوي المجمع للترخيصات لجميع الأطراف للإستخدامات الأساسية في أجهزة الإستنشاق المذكورة ؛


(د)
يورد كل طرف معني التحويل أو الوارد في إستمارة حساب كميات الإستخدام الضروري التي وافق عليها الإجتماع الثامن للأطراف ، بموجب الفقرة 9 من المقرر 8/9 ."

27-
تنبني الفقرة 8 (أ) من مشروع المقرر على أساس المقررات السابقة بشأن البروتوكول فيما يتعلق بتحويل تراخيص الإستخدامات الأساسية . وقد ذكر فريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي في تقرير لعام 1999 "أن المرونة في نقل الحقوق فيما بين الأطراف ، سوف تيسر الإنتقال دون حدوث أثر بيئي صافٍ" ولقد أثبتت المقررات السابقة بشأن البروتوكول كونها مقيدة جداً بحيث أنها لا تجيز عمليات التحويل الواقعية . فالمقرر 8/9 على سبيل المثال يسمح بنقل تراخيص لكميات قيمتها 20 طناً فقط ، في حين قد يتطلب متوسط حجم الشركة المصنعة لأجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة 4 إلى 5 أمثال هذه الكمية للوفاء بمتطلبات التصنيع لطلب على أجهزة الإستنشاق العاملة بمركبات الكربون الكلورية فلورية ، قدم في مهلة قصيرة . وبالمثل فإن المقرر 9/20 يجيز تحويل تراخيص الإستخدامات الأساسية فقط "لحالات الطوارئ" مع أنه ، كما أشار فريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي ، تحتاج معظم شركات أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة إلى تحويل بسبب ترشيد التصنيع الناتج عن تحويل مرافق الإنتاج نحو إنتاج أجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة الخالية من مركبات الكربون الكلورية فلورية .

28-
وبذا فإن الفقرة 8 (أ) تبقي على التدقيقات اللازمة الواردة في المقرر 9/20 ، مثلاً موافقة الأطراف المعّينة ، دون زيادة صافية في التراخيص ، ولكن يحدث تبسيط لعملية إقرار المقرارات السابقة بشأن البروتوكول .

29-
ويمكن رؤية مثال على كيفية عمل الفقرة 8 (أ) بالنظر في التحويل الفعلي للتراخيص التي حدثت بين إستراليا ونيوزيلندا . وفي هذه الحالة ، وافق إجتماع الأطراف بعد تقديم الطلب بوقت قصير، متفادياً بذلك أي تأخير ذي شأن . بيد أنه لو كانت الفقرة 8 (أ) متوافرة ، لتم التحويل بين إستراليا ونيوزيلندا مباشرة دون الحاجة إلى موافقة إجتماع الأطراف ، مما يؤدي إلى تبسيط العملية وتفادي التأخيرات المحتملة.

30
ومن المستبعد جداً أن يقوم المصنعّون لأجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة بتضخيم طلبهم للتعيينات في محاولة لتحقيق المكاسب من بيع التراخيص . فقبل أن يمنح أي ترخيص إلى شركة ، يخضع لعدة مستويات مـن التدقيق من جانب (أ) الطرف القائم بالتعيين؛ (ب) فريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي ؛ (ج) إجتماع الأطراف؛ و(د) السلطة المعنية بإصدار التراخيص لدى الطرف المعين . وإضافة إلى ذلك ، وقبل أن يتم التحويل ، يتم إستعراض إضافي من قبل الطرفين المعنيين.

31-
وتتناول الفقرة 8 (ب) أيضاً توصية فريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي . وقد أوصى فريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي في تقريره الصادر عام 1998،  بأن تقوم الأطراف "بدراسة تطوير عملية من شأنها أن تجيز إنتقال مركبات الكربون الكلورية فلورية بين الجهات المصنعة لأجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة [الحائزة] على أساس تراخيص بإعفاء الإستخدام الضروري" ، وحالياً وبموجب البروتوكول والقانون المعمول به لدى الكثير من الأطراف المعينة ، يجوز لشركة تحلل مركبات الكربون الكلورية فلورية تم الحصول عليها بموجب ترخيص الإستخدام الضروري ، أن تنقل تلك المركبات إلى شركة أخرى مصنفة لأجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة . وبذلك ، إذا تبين لشركة مصنفة لأجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة أن لديها فائضاً من مركبات الكربون الكلورية فلورية يزيد عن حاجتها ، فالخيار الوحيد أمامها هو تدمير مركبات الكربون الكلورية فلورية إما بالترميد أو بأي عملية أخرى معتمدة بموجب البروتوكول .

32-
وتتناول الفقرة 8 (ب) أيضاً تدنى إنتاج مركبات الكربون الكلورية فلورية . فمع تضاؤل الإمداد بمركبات الكربون الكلورية فلورية من فئة المستحضرات الصيدلانية ، ستتزايد الحاجة الملحة إلى العثور على مصادر لمركبات الكربون الكلورية فلورية . ويمكن للشركات المصنعة لأجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة التي تكمل إنتقالها قبل نفاد إمداداتها بمركبات الكربون الكلورية فلورية ، أن تزود الشركات المصنعة لأجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة التي ما زالت في طور الإنتقال ، بمركبات الكربون الكلورية فلورية لتفي بإحتياجات المرضى . 

33-
ولا توجد أمثلة للإستخدام الفعلي للفقرة 8 (ب) ، حيث أنه من غير المشروع حالياً نقل مركبات الكربون الكلورية فلورية أساسية الإستخدام فيما بين الشركات . ومن المرجح أن يكون إستخدامها الرئيسي في أواخر عملية الإنتقال ، حين تسعى الشركات إلى ترشيد مواردها والحفاظ على الإنتاج وفعالية التكاليف، وحين تصبح مركبات الكربون الكلورية فلورية أكثر ندرة .

34-
وسوف تستفيد الفقرة 8 (أ) و 8 (ب) أفضل إستفادة من الكميات المتدنية من مركبات الكربون الكلورية فلورية التي توافق عليها الأطراف سنوياً ، بالسماح بتحويل مركبات الكربون الكلورية فلورية للإستخدامات الضرورية ، إما نقل التراخيص أو كميات كبيرة من المواد الكيميائية . وهذا سيقلل من الحاجة إلى إنتاج مركبات كربونية كلورية فلورية جديدة لأجهزة الإستنشاق بالجرعات المقننة العاملة بمركبات الكربون الكلورية فلورية ، ويقلص من أي أثر بيئي قد يحدث نتيجة تدمير الفائض من مركبات الكربون الكلورية فلورية .

35 -وتطلب الفقرة 9 إلى فريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي الإبلاغ عن المعلومات المقدمة من الأطراف إلى الأمانة في هذا المقرر ، بما في ذلك المعلومات حول إستراتيجيات الإنتقال الوطنية – الإقليمية ، ومنتجات أجهزة "الإستنشاق بالجرعات المقننة العاملة بمركبات الكربون الكلورية فلورية التي تُنشر عن طريق الـ "ويب سايت" التابع للأمانة ، والتقدم الذي يحرزه كل طرف على حدة في إستراتيجية الإنـتقال . وتعزز هذه الفقرة المقررين السابقين (7/28 و7/34) بمنح فريق التكنولوجيا والتقييم الإقتصادي ولاية على قدر أكبر من الدقة والرسوخ لمواصلة إجراء تقييمات منتظمة للتقدم الذي تحرزه الأطراف في عمليات إنتقالها، ولإستخدامها لمركبات الكربون الكلورية فلورية وتعييناتها ، ولإقرارها للمنتجات الخالية من مركبات الكربون الكلورية فلورية .
المرفق الرابع

الصندوق الإستئماني لبروتوكول مونتريال بشأن المواد المستنفدة لطبقة الأوزون

الميزانية المعتمدة لعام 2000 والميزانية المنقحة لعام 2001 والميزانية المقترحة لعام 2002

	2002 (دولار)
	شهر/ عمل
	2001 (دولار)
	شهر/عمل
	2000 (دولار)
	شهر/ عمل
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	عنصر موظفي المشروع
	10

	
	
	
	
	
	
	 1100          موظفو المشروع
	
	

	868 107
	6
	726 104
	6
	270 102
	6
	الأمين التنفيذي (مد-2) (بالمشاركة مع إتفاقية فيينا)
	1101
	
	

	312 172
	12
	293 167
	12
	290 139
	12
	نائب الأمين التنفيذي (مد – 1)
	1102
	
	

	466 148
	12
	142 144
	12
	030 103
	12
	موظف قانوني أقدم (ف- 5)
	1103
	
	

	534 90
	6
	897 87
	6
	730 88
	6
	موظف أقدم في الشؤون العلمية (ف – 5) (بالمشاركة مع إتفاقية فيينا)
	1104
	
	

	صفر
	
	صفر
	
	صفر
	
	موظف إداري (ف – 4) (يمول من اليونيب)
	1105
	
	

	520 105
	
	210 51
	
	صفر
	
	موظف برنامج (نظم المعلومات) (ف – 3)
	1106
	
	

	700 624
	
	268 555
	
	320 433
	
	1999     المجموع الفرعي


	
	

	
	
	
	
	
	
	1200    خبراء إستشاريون
	
	

	000 20
	
	000 20
	
	210 51
	
	مساعدة في إبلاغ البيانات وتحليلها وفي ترويج تنفيذ البروتوكول
	1201
	
	

	000 20
	
	000 20
	
	210 51
	
	1299     المجموع الفرعي


	
	

	
	
	
	
	
	
	1300     الدعم الإداري
	
	

	279 11
	6
	742 10
	6
	230 10
	6
	مساعد إداري (خ.ع – 7)
	1301
	
	

	996 18
	12
	092 18
	12
	230 17
	12
	مساعد شخصي (خ.ع – 6)
	1302
	
	

	صفر
	
	صفر
	
	صفر
	
	مساعد برنامج (خ.ع – 6) (تموله إتفاقية فيينا)
	1303
	
	

	091 10
	6
	611 9
	6
	153 9
	6
	مساعد شخصي (خ.ع- 6)
	1304
	
	

	091 10
	6
	611 9
	6
	153 9
	6
	مساعد برنامج (خ.ع – 6)
	1305
	
	

	493 9
	12
	041 9
	12
	610 8
	12
	موظف وثائق (خ.ع – 4)
	1306
	
	

	171 20
	12
	211 19
	12
	296 18
	12
	مساعد بيانات (خ.ع – 6)
	1307
	
	

	صفر
	
	صفر
	
	صفر
	
	مساعد برنامج (خ.ع –6) (يدفع أجره اليونيب)
	1308
	
	

	صفر
	
	صفر
	
	صفر
	مساعد لشؤون النقل والإمداد (خ.ع –3) (يدفع أجره اليونيب)
	1309
	
	

	120 7
	
	781 6
	
	458 6
	
	مساعدة مؤقتة
	1320
	
	

	641 573
	
	325 546
	
	250 420
	
	إجتماعات الفريق العامل مفتوح العضوية
	1321
	
	

	520 559
	
	877 532
	
	905 409
	
	إجتماعات الأطراف والإجتماعات التحضيرية (بالمشاركة مع إتفاقية فيينا مرة كل ثلاث سنوات، تطبق في عام 2002)
	1322
	
	

	226 73
	
	226 73
	
	226 73
	
	إجتماعات أفرقة التقييم
	1323
	
	

	146 44
	
	147 44
	
	147 44
	
	إجتماعات المكتب
	1324
	
	

	069 29
	
	069 29
	
	069 29
	
	إجتماعات اللجان
	1325
	
	

	839 11
	
	839 11
	
	839 11
	
	إجتماعات المشاورات غير الرسمية حول بروتوكول مونتريال
	1326
	
	

	683 378 1
	
	569 320 1
	
	566 067 1
	
	1399     المجموع الفرعي


	
	

	
	
	
	
	
	
	1600     السفر في مهام رسمية
	
	

	400 139
	
	000 133
	
	839 109
	
	سفر الموظفين في مهام رسمية
	1601   
	
	

	535 21
	
	535 21
	
	535 21
	
	سفر موظفي خدمة المؤتمرات في مهام رسمية
	1602   
	
	

	935 160
	
	535 154
	
	374 131
	
	1699    المجموع الفرعي
	
	

	318 184 2
	
	372 050 2
	
	470 683 1
	
	مجموع هذا العنصر
	1999
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	عنصر الإجتماعات/المشاركة


	30

	
	
	
	
	
	
	           تكاليف دعم المشاركة
	3300
	

	000 565
	
	000 450
	
	770 565
	
	إجتماعات أفرقة التقييم
	3301
	
	

	000 350
	
	000 350
	
	560 263
	
	الإجتماعات التحضيرية وإجتماعات الأطراف
	3302
	
	

	000 300
	
	000 300
	
	310 263
	
	إجتماعات الفريق العامل مفتوح العضوية
	3303
	
	

	298 32
	
	298 32
	
	298 32
	
	إجتماعات المكتب
	3304
	
	

	605 64
	
	605 64
	
	605 64
	
	إجتماعات اللجان
	3305
	
	

	صفر
	
	صفر
	
	013 21
	
	إجتماعات لترويج البروتوكول لدى غير الأطراف
	3306
	
	

	903 311 1
	
	903 196 1
	
	556 210 1
	
	3399    المجموع الفرعي
	
	

	903 311 1
	
	903 196 1
	
	556 210 1
	
	مجموع هذا العنصر


	3999
	

	
	
	
	
	
	
	
	عنصر المعدات والمباني


	40

	
	
	
	
	
	
	4100 المعدات المهتلكة (بنود تقل عن 500 1 دولار)


	
	

	890 23
	
	752 22
	
	669 21
	
	بنود مهتلكة متنوعة (بالمشاركة مع إتفاقية فيينا) 
	4101
	
	

	890 23
	
	752 22
	
	669 21
	
	4199 المجموع الفرعي


	
	

	
	
	
	
	
	
	4200     معدات معمرة
	
	

	381 5
	
	381 5
	
	381 5
	
	كمبيوترات شخصية وملحقاتها
	4201   
	
	

	229 3
	
	229 3
	
	229 3
	
	كمبيوترات نقالة
	4202   
	
	

	068 6
	
	068 6
	
	068 6
	
	أجهزة مكتبية أخـرى (مـركز معلومات وسكانر،  فاكس … الخ)
	4203   
	
	

	صفر
	
	صفر
	
	صفر
	
	أجهزة تصوير
	4204   
	
	

	678 14
	 
	678 14
	
	678 14
	
	4299    المجموع الفرعي


	
	

	
	
	
	
	
	
	4300     مباني المكاتب
	
	

	607 35
	
	912 33
	
	297 32
	4301   إيجارات مباني المكاتب (بالمشاركة مع إتفاقية فيينا) 
	
	
	

	607 35
	
	912 33
	
	297 32
	
	
	4399   المجموع الفرعي
	
	

	175 74
	
	342 71
	
	644 68
	
	
	مجموع العنصر


	4999
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	عنصر المصروفات المتنوعة


	50

	
	
	
	
	
	
	5100     تشغيل المعدات وصيانتها 


	

	239 14
	
	561 13
	
	915 12
	
	5101      صيانة المعدات وغيرها (بالمشاركة مع إتفاقية فيينا) 
	
	

	239 14
	
	561 13
	
	915 12
	
	5199     المجموع الفرعي


	
	

	
	
	
	
	
	
	5200    تكاليف إعداد التقارير
	
	

	606 74
	
	606 64
	
	606 64
	
	إعداد التقارير
	5201   
	
	

	298 42
	
	298 32
	
	298 32
	
	إعداد التقارير (تقارير أفرقة التقييم) 
	5202   
	
	

	013 16
	
	013 16
	
	صفر
	
	إعداد التقارير (التوعية بالبروتوكول)
	5203
	
	

	917 132
	
	917 112
	
	904 96
	
	5299    المجموع الفرعي
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	5300    نثريات
	
	

	760 70
	
	760 70
	
	760 80
	
	تكاليف إتصالات
	5301   
	
	

	081 75
	
	506 71
	
	101 68
	
	نفقات شحن (شحن وثائق)
	5302   
	
	

	583 11
	
	031 11
	
	506 10
	
	تدريب
	5303   
	
	

	000 5
	
	000 10
	
	115 5
	
	مصروفات أخرى (اليوم العالمي للأوزون) 
	5304   
	
	

	424 162
	
	297 163
	
	482 164
	
	5399    المجموع الفرعي


	
	

	
	
	
	
	
	
	5400    الضيافة
	
	

	383 199
	
	383 19
	
	383 19
	
	الضيافة
	5401   
	
	

	383 19
	
	383 19
	
	383 19
	
	5499    المجموع الفرعي
	
	

	963 328
	
	158 309
	
	684 293
	
	
	مجموع العنصر

	
	

	359 899 3
	
	775 627 3
	
	354 256 3
	
	مجموع تكاليف المشروع المباشرة


	5999
	

	917 506
	
	610 471
	
	325 423
	
	تكاليف دعم البرنامج (13%)


	99
	

	276 406 4
	
	385 099 4
	
	679 679 3
	
	المجموع الكلي الإجمالي (بما في ذلك تكاليف دعم البرنامج)


	
	

	
	
	706 419
	
	
	الإختلاف عن الميزانية المعتمدة لعام 2001 البالغة 679 679 3 دولار


	
	

	000 675
	
	706 094 1
	
	صفر
	
	المساهمة من الإحتياطي*

	
	

	276 731 3
	
	679 004 3
	
	679 679 3
	
	المساهمة من الأطراف**

	
	

	
	
	صفر
	
	
	الإختلاف عن المساهمات المعتمدة لعام 2001 من الأطراف البالغة 679 004 3 دولار
	
	



الأجزاء المكتوبة بالحروف البارزة تمثل التنقيح المقترح .

*
مساهمات عام 2001 من الإحتياطي تقوم على المقرر 11/21، الفقرة 5 للإجتماع الحادي عشر للأطراف في بروتوكول مونتريال ، ".. لكي يضمن بذلك أن المساهمات التي تدفعها الأطراف تبلغ 679 004 3 دولار أمريكي لعام 2001." وتقوم مساهمات عام 2002 من الإحتياطي على المقرر 11/21 ، الفقرة 6 للإجتماع الحادي عشر للأطراف في بروتوكول مونتريال .

** مساهمات الأطراف لعام 2002 تقوم على أساس المقرر 11/21، الفقرة 6 ، للإجتماع الحادي عشر للأطراف في بروتوكول مونتريال .
حواشي توضيحية للميزانية المنقحة لعام 2001 والميزانية المقترحة لعام 2002

للصندوق الإستئماني لبروتوكول مونتريال

عام :
-
جميع الأرقام بدولارات الولايات المتحدة الأمريكية.

-
معدل التضخم يفترض أنه 5 في المائة.

	التعليق
	باب الميزانية

	قررت الأطراف ، أن يتم في المستقبل ، عرض إنشاء وتصنيف جميع الوظائف عليها للنظر فيها والموافقة عليها قبل عرضها للتجهيز في منظومة الأمم المتحدة .
	جميع وظائف (موظفو الفئة الفنية وخدمات الدعم)

	تصنيف وظائف أمانة برنامج الأمم المتحدة للبيئة محكوم بقوانين الأمم المتحدة. وتجيز إجتماعات الأطراف عدد الوظائف وأنواعها وتحدد المخصصات المالية للوظائف حسبما هي مصنفه عند إتخاذها قرارات بشأن الميزانية .
	1101 – 1105

	1101 إلى 1104 – إستخدمت التكاليف الموحدة لمرتبات وظائف الفئة الفنية المطبقة على مقر العمل بنيروبي في الميزانية المنقحة لعام 2001 والميزانية المقترحة لعام 2002. الإلتزامات المتبقية تُرَدُ عادة إلى الصندوق الإستئماني .
	

	1102 -  تم تصنيف وظيفة نائب الأمين التنفيذي على الدرجة مد-1. وبهذا يطلب تحديد مخصص مالي للوظيفة .
	

	تمويل موظف مبتدئ في الفئة الفنية لمدة 3 سنوات من الحكومة الهولندية لوظيفة موظف برنامج (نظم معلومات) وافق عليها الإجتماع الثامن للأطراف، وسوف ينتهي التمويل في 12 تموز/يوليو 2001.
	1106

	بما أن الأمانة ما تزال تحتاج لخدمات موظف لتحليل البيانات عن المواد المستنفدة للأوزون ولإدارة إحتياجات الأمانة من الحاسبات الآلية والمطبوعات، فسوف تقدم هذه الوظيفة إلى برنامج الأمم المتحدة للبيئة لتسوية وضعها، أي لتصنيف الوظيفة ومن ثم إعلان الوظيفة الشاغرة. وقد وافق الإجتماع الحادي عشر للأطراف على التمويل بالنسبة لتموز/يوليو إلى كانون الأول/ديسمبر 2001. ويطلب إلى الإجتماع الثاني عشر للأطراف وضع المخصصات المالية لعام 2002 .
	

	يمكن تحويل الأموال المرصودة تحت هذا الباب إلى الباب 1100 من الميزانية لخلق وظائف مؤقتة من الفئة الفنية إذا دعت الضرورة .
	1201

	طبقت زيادة  قدرها 5 في المائة على وظائف الخدمة العامة هذه للفترة 2001 و2002 .
	1301 إلى 1307 و1320

	يمكن تحويل الأموال اللازمة من أبواب الميزانية المتعلقة بخدمة المؤتمرات (1321 - 1326)، إذا أصبحت هذه الخدمات ضرورية يلزم تقديمها إما من خلال عقود مع أفراد من الخبراء الإستشاريين أو مع هيئات منهم. والتكلفة الإجمالية لتنظيم الإجتماع ينبغي مع ذلك ألا تتجاوز المبالغ المتفق عليها في هذه الميزانية .
	1321 – 1326

	زادت شعبة خدمات المؤتمرات تكاليفها بنسبة 30% إعتباراً مـن عام 2000. ويعزى هذا لعدم تطبيق أي زيادة في التكاليف منذ عام 1996. وتطبق هذه الزيادة الآن على البابين 1321 و1322 لميزانيتي عامي 2001 و2002. ولم يطلب زيادة للأبواب 1323 – 1326 .
	

	وعلىالرغم من أن الزيادة المذكورة أعلاه لم تكن متوقعة عندما إعتمدت الأطراف فـي الإجتماع الحادي عشر للأطـراف ميزانية عـام 2000، فلا تُطْلب حالياً أي زيادة في هذه الأبواب من الميزانية (1321 – 1326) للعام 2000 .
	

	وقد وضعت تكاليف خدمة المؤتمرات الحالية على أساس الإفتراضات التالية :
	

	(أ)
1321: يعقد في كل من عامي 2001 و2002 إجتماع واحد للفريق العامل مفتوح العضوية في نيروبي أو في جنيف أو في مونتريال تستعمل فيه لغات الأمم المتحدة الرسمية الست .
	

	(ب)
1322: يعقد إجتماع للأطراف وإجتماع تحضيري له في كل سنة من السنتين في نيروبي بلغات الأمم المتحدة الرسمية الست. وعند عقد الإجتماعات خارج نيروبي تقوم الحكومة المضيفة بدفع التكاليف الإضافية.
	

	(ج)
1323: خصصت لفريق التكنولوجيا التقييم الإقتصادي مبالغ لتغطية تكاليف الإتصالات والتكاليف الأخرى المتعلقة بعمل أعضاء ذلك الفريق من المنتمين إلى البلدان النامية والبلدان التي تمر إقتصاداتها بمرحلة إنتقال. 
	

	(د)
1324: يخطط لعقد إجتماعين للمكتب في كل من عام 2001 و2002 .
	

	(ﻫ)
1325: يفترض عقد إجتماعين للجنة التنفيذ في نيروبي باللغة الإنجليزية فقط .
	

	(و)
1326: يفترض عقد إجتماع واحد في كل سنة للمشاورات غير الرسمية في نيروبي ، باللغة الإنجليزية فقط .
	

	تدعم الأمانة أنشطة العمل في إطار الشبكات الذي تقوم بها وحدة عمل الأوزون لحضور بعض الإجتماعات . وتطلب زيادة في التمويل لتغطية سفرية إضافية لكل من الأمين التنفيذي ونائب الأمين التنفيذي وكبير موظفي الشؤون العلمية وكبير الموظفين القانونيين . وتم توفير بعض التمويل الإضافي لتغطية العمل المتضمن للترويج لبروتوكول مونتريال وتعديلاته .
	1601

	وبناءً على مستوى النفقات في عام 1999 والمستوى المتوقع للنفقات في عام 2000، يجري تخفيض ميزانية عام 2001 لتغطي مائة رحلة فقط بمتوسط تكلفة قدرهــا 500 4 دولار للرحلـة الواحدة-تخفيض مبلغ 700 115 دولار. وبناءً على المقرر 11/17 وبالنظر إلى أن أفرقة التقييم يتعين عليها أن تستكمل تقاريرها في عام 2002، يفترض أن يزداد عدد إجتماعات أفرقة التقييم. وستضع ميزانية السفر لعـام 2002 مخصصات لـ 125 سفرية في مهام رسمية .
	3301

	يشمل هذا البند المساعدات التي تقدم للمشاركين. ويغطى لكل بلد لا أكثر من تكاليف سفر شخص واحد مع إستخدام أنسب أجرة سفر إقتصادية وبدلات الإعاشة اليومية المعمول بها في الأمم المتحدة.
	3302 و3303

	يطلب سنوياً منذ عام 1993، تمويل لنحو 50 مشاركاً من البلدان العاملة بالمادة 5 والبلدان التي تمر إقتصاداتها بمرحلة إنتقال. وبما أن عدد البلدان العاملة بالمادة 5 والبلدان التي تمر إقتصاداتها بمرحلة إنتقال قد إرتفع من 84 إلى 149 في عام 2000 (57%)، فيقترح أن يرفع مستوى التمويل وذلك لتمويل نحو 70 مشاركاً في الإجتماع التحضيري وإجتماعات الأطراف في عام 2001 وعام 2002. ويطلب تمويل لـ 60 مشاركاً في إجتماع الفريق العامل مفتوح العضوية .
	

	يفترض أن يبلغ متوسط تكلفة المشاركة من هذه البلدان 000 5 دولار للمشارك الواحد .
	

	حسبت تكاليف المشاركة في إجتماعي المكتب على أساس تغطية تكاليف 4 مشاركين من البلدان النامية أو البلدان التي تمر إقتصاداتها بمرحلة إنتقال في كل إجتماع .
	3304

	حسبت تكاليف المشاركة في إجتماعي لجنة التنفيذ على أساس تغطية تكاليف 4 مشاركين من البلدان النامية أو البلدان التي تمر إقتصاداتها بمرحلة إنتقال في كل إجتماع .
	3305

	طبق معدل تضخم قدره 5 في المائة على أبواب المعدات المهتلكة وإجارات مباني المكاتب وصيانة المعدات للسنتين 2001 و2002.
	4100، 4300، 5100

	تطور الأمانة بإستمرار نظامها الخاص بتجهيز المعلومات إلكترونياً، لكي تجعل وثائق البروتوكول والإتفاقية متاحة إلكترونياً للأطراف. وسوف يقتضي هذا التطوير تحديث الحاسبات الإلكترونية الموجودة وشراء التجهيزات الضرورية وتراخيص البرامج الجاهزة .


	4200

	مطبوعات بشأن التوعية في مجال بروتوكول مونتريال وتعديلاته .
	5203

	خفض الباب 5301 (الإتصالات) بمقـدار 000 10 دولار لعامي 2001 و2002 على التوالي ، نظراً إلى أن الأمانة تمضي بقوة في إستخدام الإتصالات بالبريد الإلكتروني .
	5300

	طبق معدل تضخم نسبته 5 في المائة على الأبواب 5302 – 5304.
	


المرفق الخامس
الصندوق الإستئماني لبروتوكول مونتريال بشأن

المواد المستنفدة لطبقة الأوزون

جدول مساهمات الأطراف للسنتين 2001 و2002 بناء على جدول الأمم المتحدة

للأنصبة المقررة وبحيث لا يدفع أي طرف أكثر من 25 في المائة

(بدولارات الولايات المتحدة الأمريكية)

	Name of the Party
	2000 UN Scale of Assessment
	Adjusted UN Scales to Exclude Non-Contributors
	Adjusted UN Scales with 25% Percentage Ceiling Considered
	Contributions by Parties for the Year 2001
	Contributions by Parties for the Year 2002

	Albania
	0.003 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Algeria
	0.086 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Angola
	 0.010 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Antigua and Barbuda
	  0.002 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Argentina
	1.103 
	1.103 
	1.07649 
	32,345 
	40,167 

	Armenia
	0.006 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Australia
	  1.483 
	1.483 
	1.44736 
	43,488 
	54,005 

	Austria
	0.942 
	0.942 
	0.91936 
	27,624 
	34,304 

	Azerbaijan
	0.011 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Bahamas
	  0.015 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Bahrain
	 0.017 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Bangladesh
	 0.010 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Barbados
	0.008 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Belarus
	0.057 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Belgium
	1.104 
	1.104 
	1.07747 
	32,374 
	40,203 

	Belize
	0.001 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Benin
	0.002 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Bolivia
	0.007 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Bosnia and Herzegovina
	0.005 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Botswana
	0.010 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Brazil
	1.471 
	1.471 
	1.43564 
	43,136 
	53,568 

	Brunei Darussalam
	0.020 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Bulgaria
	0.011 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Burkina Faso
	0.002 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Burundi
	0.001 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Cameroon
	0.013 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Canada
	2.732 
	2.732 
	2.66634 
	80,115 
	99,488 

	Central African Republic
	0.001 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Chad
	                                   0.001 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Chile
	                                    0.136 
	0.136 
	0.13273 
	3,988 
	4,953 

	China
	                                    0.995 
	0.995 
	0.97109 
	29,178 
	36,234 

	Colombia
	                                    0.109 
	0.109 
	0.10638 
	3,196 
	3,969 

	Comoros
	                                    0.001 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Congo
	                                    0.003 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Costa Rica
	                                    0.016 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Cote d' Ivoire
	                                    0.009 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Croatia
	                                    0.030 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Cuba
	                                    0.024 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Cyprus
	                                    0.034 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Czech Republic
	                                    0.107 
	0.107 
	0.10443 
	3,138 
	3,896 

	Democratic People's Republic of Korea
	                                    0.015 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Democratic Republic of Congo
	                                    0.007 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Denmark
	                                    0.692 
	0.692 
	0.67537 
	20,293 
	25,200 

	Djibouti
	                                    0.001 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Dominica
	                                    0.001 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Dominican Republic
	                                    0.015 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Ecuador
	                                    0.020 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Egypt
	                                    0.065 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	El Salvador
	                                    0.012 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Estonia
	                                    0.012 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Ethiopia
	                                    0.006 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	European Community
	                                    2.500 
	2.500 
	2.43991 
	73,312 
	91,040 

	Fiji
	                                    0.004 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Finland
	                                    0.543 
	0.543 
	0.52995 
	15,923 
	19,774 

	France
	                                    6.545 
	6.545 
	6.38769 
	191,930 
	238,342 

	Gabon
	                                    0.015 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Gambia
	                                    0.001 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Georgia
	                                    0.007 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Germany
	                                    9.857 
	9.857 
	9.62009 
	289,053 
	358,952 

	Ghana
	                                    0.007 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Greece
	                                    0.351 
	0.351 
	0.34256 
	10,293 
	12,782 

	Grenada
	                                    0.001 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Guatemala
	                                    0.018 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Guinea
	                                    0.003 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Guyana
	                                    0.001 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Haiti
	                                    0.002 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Honduras
	                                    0.003 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Hungary
	                                    0.120 
	0.120 
	0.11712 
	3,519 
	4,370 

	Iceland
	                                    0.032 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	India
	                                    0.299 
	0.299 
	0.29181 
	8,768 
	10,888 

	Indonesia
	                                    0.188 
	0.188 
	0.18348 
	5,513 
	6,846 

	Iran (Islamic Republic of)
	                                    0.161 
	0.161 
	0.15713 
	4,721 
	5,863 

	Ireland
	                                    0.224 
	0.224 
	0.21862 
	6,569 
	8,157 

	Israel
	                                    0.350 
	0.350 
	0.34159 
	10,264 
	12,746 

	Italy
	                                    5.437 
	5.437 
	5.30632 
	159,438 
	197,994 

	Jamaica
	                                    0.006 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Japan
	20.573
	20.573
	20.07853
	603,295
	749,185

	Jordan
	                                    0.006 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Kazakhstan
	                                    0.048 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Kenya
	                                    0.007 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Kiribati
	                                    0.001 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Kuwait
	                                    0.128 
	0.128 
	0.12492 
	3,753 
	4,661 

	Kyrrgyzstan
	                                    0.006 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Lao People's Democratic Republic
	                                    0.001 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Latvia
	                                    0.017 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Lebanon
	                                    0.016 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Lesotho
	                                    0.002 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Liberia
	                                    0.002 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Libyan Arab Jamahiriya
	                                    0.124 
	0.124 
	0.12102 
	3,636 
	4,516 

	Liechtenstein
	                                    0.006 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Lithuania
	                                    0.015 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Luxembourg
	                                    0.068 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Madagascar
	                                    0.003 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Malawi
	                                    0.002 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Malaysia
	                                    0.183 
	0.183 
	0.17860 
	5,366 
	6,664 

	Maldives
	                                    0.001 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Mali
	                                    0.002 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Malta
	                                    0.014 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Marshall Islands
	                                    0.001 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Mauritania
	                                    0.001 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Mauritius
	                                    0.009 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Mexico
	                                    0.995 
	0.995 
	0.97109 
	29,178 
	36,234 

	Micronesia (Federated State of)
	                                    0.001 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Moldova
	                                    0.010 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Monaco
	                                    0.004 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Mongolia
	0.002
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Morocco
	                                    0.041 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Mozambique
	                                    0.001 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Myanmar
	                                    0.008 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Namibia
	                                    0.007 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Nepal
	                                    0.004 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Netherlands
	                                    1.632 
	1.632 
	1.59278 
	47,858 
	59,431 

	New Zealand
	                                    0.221 
	0.221 
	0.21569 
	6,481 
	8,048 

	Nicaragua
	                                    0.001 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Niger
	                                    0.002 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Nigeria
	                                    0.032 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Norway
	                                    0.610 
	0.610 
	0.59534 
	17,888 
	22,214 

	Oman
	                                    0.051 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Pakistan
	                                    0.059 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Panama
	                                    0.013 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Papua New Guinea
	                                    0.007 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Paraguay
	                                    0.014 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Peru
	                                    0.099 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Philippines
	                                    0.081 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Poland
	                                    0.196 
	0.196 
	0.19129 
	5,748 
	7,138 

	Portugal
	                                    0.431 
	0.431 
	0.42064 
	12,639 
	15,695 

	Qatar
	                                    0.033 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Republic of Korea
	                                    1.006 
	1.006 
	0.98182 
	29,501 
	36,634 

	Romania
	                                    0.056 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Russia Federation
	                                    1.077 
	1.077 
	1.05111 
	31,583 
	39,220 

	Saint Kitts and Nevis
	                                    0.001 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Saint Lucia
	                                    0.001 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Saint Vincent and the Grenadines 
	                                    0.001 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Samoa
	                                    0.001 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Saudi Arabia
	0.562
	0.562
	0.54849
	16,480
	20,466

	Senegal
	                                    0.006 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Seychelles
	                                    0.002 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Singapore
	                                    0.179 
	0.179 
	0.17470 
	5,249 
	6,518 

	Slovakia
	                                    0.035 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Slovenia
	                                    0.061 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Solomon Islands
	                                    0.001 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	South Africa
	                                    0.366 
	0.366 
	0.35720 
	10,733 
	13,328 

	Spain
	                                    2.591 
	2.591 
	2.52873 
	75,980 
	94,354 

	Sri Lanka
	                                    0.012 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Sudan
	                                    0.007 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Suriname
	                                    0.004 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Swaziland
	                                    0.002 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Sweden
	                                    1.079 
	1.079 
	1.05307 
	31,641 
	39,293 

	Switzerland
	                                    1.215 
	1.215 
	1.18580 
	35,629 
	44,245 

	Syrian Arab Republic
	                                    0.064 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Tajikistan
	                                    0.004 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Thailand
	                                    0.170 
	0.170 
	0.16591 
	4,985 
	6,191 

	The Former Yugoslav Republic of  Macedonia
	                                    0.004 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Togo
	                                    0.001 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Tonga
	                                    0.001 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Trinidad and Tobago
	                                    0.016 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Tunisia
	                                    0.028 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Turkey
	                                    0.440 
	0.440 
	0.42942 
	12,903 
	16,023 

	Turkmenistan
	                                    0.006 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Tuvalu
	                                    0.001 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Uganda
	                                    0.004 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Ukraine
	                                    0.190 
	0.190 
	0.18543 
	5,572 
	6,919 

	United Arab Emirates


	                                    0.178

 
	0.178

 
	0.17372

 
	5,220

 
	6,482

 

	United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland
	                                    5.092 
	5.092 
	4.96961 
	149,321 
	185,430 

	United Republic of Tanzania
	                                    0.003 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	United States of America
	                                  25.000 
	25.000 
	25.00000 
	751,170 
	932,819 

	Uruguay
	                                    0.048 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Uzbekistan
	                                    0.025 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Vanuatu
	                                    0.001 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Venezuela
	                                    0.160 
	0.160 
	0.15615 
	4,692 
	5,827 

	Vietnam
	                                    0.007 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Yemen
	                                    0.010 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Yugoslavia
	                                    0.026 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Zambia
	                                    0.002 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Zimbabwe
	                                    0.009 
	0.000 
	0.00000 
	0 
	0 

	Total
	103.665 
	101.847 
	100.00000 
	3,004,679 
	3,731,276 


- - - - -
(1)	أنظر المرفق الأول لهذه الوثيقة.


(2)	أنظر النصّ التوضيحي في المرفق الثالث لهذه الوثيقة.


(3)	أنظر المرفق الثاني لهذه الوثيقة .


(4)	أنظر المرفقين الرابع والخامس بهذه الوثيقة .
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